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RÅDET FOR
DEN EUROPÆISKE UNION

Bruxelles, den 18. maj 2004 (24.05) 
(OR. en) 

  

9652/04 
 
 
 
 

  
COPEN 68 
EJN 34 
EUROJUST 46 

 
FØLGESKRIVELSE 
fra: Dr. Oskaras JUSYS, overordentlig og befuldmægtiget ambassadør, Litauens faste 

repræsentation ved EU 
modtaget den: 18. maj 2004 
til: Charles ELSEN, generaldirektør, GD H, Generalsekretariatet for Rådet for Den 

Europæiske Union 
Vedr.: Meddelelse vedrørende den europæiske arrestordre 
 
 

Hr. generaldirektør 

 

I overensstemmelse med artikel 34 i Rådets rammeafgørelse af 13. juni 2002 om den europæiske 

arrestordre og om procedurerne for overgivelse mellem medlemsstaterne (2002/584/RIA) samt 

rådsdokument 7200/04 af 17. marts 2004 skal jeg herved meddele, at ændringerne til Republikken 

Litauens straffelov og strafferetsplejelov (Zin. (Litauens Statstidende), 2004, nr. 72-2492; Zin., 

2004, nr. 72-2493), der gennemfører rammeafgørelsen, trådte i kraft den 1. maj 2004 og vil finde 

anvendelse på europæiske arrestordrer og udleveringsanmodninger fremsendt efter denne dato. 

Vedlagt følger derfor Litauens erklæringer og meddelelser i henhold til bestemmelserne i ramme-

afgørelsen om den europæiske arrestordre og om procedurerne for overgivelse mellem Den Euro-

pæiske Unions medlemsstater. Den engelske oversættelse af lovgivningen følger snarest muligt. 
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Endvidere kan jeg oplyse, at Litauen over for Rådets generalsekretær har tilkendegivet, at Litauen 

vil anvende disse nationale retsforskrifter vedrørende den europæiske arrestordre i sine forbindelser 

med andre af Den Europæiske Unions medlemsstater. 

 

(Høflighedsformel). 

 

 

          (sign.) Dr. Oskaras JUSYS 

 

 

_________________________ 
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BILAG 

 

Erklæringer og meddelelser fra Republikken Litauen i henhold til rammeafgørelsen af 

13. juni 2002 om den europæiske arrestordre og om procedurerne for overgivelse mellem Den 

Europæiske Unions medlemsstater. 

 

Artikel  6, stk. 3: 

Artikel  6, stk. 1:  

 

Med hensyn til retsforfølgning er den udstedende myndighed: 

 

The Office of the Prosecutor General 

A. Smetonos str. 4 

LT-01515 Vilnius 

Lithuania 

Tlf.: +370 5 2662360 

 +370 5 2662354 

Fax.: +370 5 2662317 

 

Med hensyn til fuldbyrdelse af en fængselsstraf er den udstedende myndighed: 

 

Ministry of Justice 

Gedimino ave. 30/1 

LT-01104 Vilnius  

Lithuania 

Tlf.: +370 5 2662939 

 +370 5 2662942 

Fax.: +370 5 2625940 
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Artikel  6, stk. 2 

Den fuldbyrdende myndighed er: 

 

The Office of the Prosecutor General 

A. Smetonos str. 4 

LT-01515 Vilnius 

Lithuania 

Tlf.: +370 5 2662360 

 +370 5 2662354 

Fax.: +370 5 2662317 

 

I hastetilfælde kan man uden for kontortid kontakte:  

Bureau of the International Relations of the Lithuanian Criminal Police Office 

Saltoniskiu str. 19 

LT-08105 Vilnius 

Lithuania 

Tlf.: +370 5 2719900 

Fax.: +370 5 2719924 

e-mail-addresse: office@ilnb.lt 

 

Artikel  8, stk. 2 

Litauen accepterer en europæisk arrestordre udfærdiget på litauisk eller engelsk eller oversat til et af 

disse to sprog. 

 

Artikel  25, stk. 2 

Anklagemyndigheden er ansvarlig for at modtage transitanmodninger og de nødvendige dokumen-

ter samt al anden officiel korrespondance vedrørende transitanmodninger. 

 

 

_________________________ 

 


